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A Chanuka Drasha –Mizmor 30  
 

  י"י ארוממך, בחנוכה -  ג הלכה יח פרק סופרים מסכת קטנות מסכתות

On Hanukah we say ‘I will praise You Hashem’ (Psalm 30) 

 

  מזמור שיר במקום הבית חנוכת שיר מזמור בחנוכה לומר נוהגים האי ובארץ-  ז סימן טרוייש סדר

And in the Land of the Island (Britain) the practice on Hanukah is to say ‘Mizmor Shir Hanukat HaBayit…’ 

Psalms Chapter 30 הִלִים  תְּ

 .A Psalm; a Song at the Dedication of the House; of David 1 חֲנכַֺת הַבַיִת לְדָוִד.-שִיר  מִזְמוֹר:  א

-וְלֹא   אֲרוֹמִמְךָ יְהוָה, כִי דִלִיתָנִי;   ב
 שִםַחְתָ אֹיְבַי לִי.

2 I will praise You, Hashem, for You have raised me up, and have 

not allowed my enemies to rejoice over me. 

 ;O Hashem my God, I cried out to You, and You healed me 3 שִוַעְתִי אֵלֶיךָ, וַתִרְפָאֵנִי.    --יְהוָה אֱלֹהָי  ג

   שְאוֹל נַפְשִי; -הֶעֱלִיתָ מִן--יְהוָה  ד
 ( בוֹר.-יָרְדִי)מִ  -חִיִיתַנִי, מיורדי

4 O Hashem, You raised up my soul from the nether-world; You 

gave me life, that I should not go down to the pit. 

וְהוֹדו, לְזֵכֶר    זַםְרו לַיהוָה חֲסִידָיו;   ה
 קָדְשוֹ.

5 Sing praise to Hashem, His pious ones, and give thanks to His 

holy name. 

 חַיִים בִרְצוֹנוֹ:    --כִי רֶגַע, בְאַפוֹ   ו
 וְלַבֹקֶר רִמָה.   בָעֶרֶב, יָלִין בֶכִי; 

6 For His anger lasts only for a moment, but His favour is for a life-

time; in the evening one lies down in tears, yet arises with joy in the 

morning 

אֶםוֹט -בַל    --וַאֲנִי, אָמַרְתִי בְשַלְוִי  ז
 לְעוֹלָם.

7 Now I had said in my tranquility: 'I shall never fall.' 

 עֹז:-בִרְצוֹנְךָ, הֶעֱמַדְתָה לְהַרְרִי    --יְהוָה  ח
 הָיִיתִי נִבְהָל.   הִסְתַרְתָ פָנֶיךָ; 

8 But all is through Your favour, Hashem – You supported my 

greatness with might, if You were to hide Your face, I would be 

confounded 

אֲדֹנָי, -וְאֶל   אֵלֶיךָ יְהוָה אֶקְרָא;   ט
 אֶתְחַמָן.

9 To you Hashem, will I call, and to my Master will I make 

supplication: 

 שָחַת:-דְתִי אֶלבְרִ    בֶצַע בְדָמִי, -מַה  י
 הֲיַגִיד אֲמִתֶךָ.   הֲיוֹדְךָ עָפָר; 

10 'What profit is there in my blood, when I go down to the pit?  

Shall the dust praise You? Will it declare Your truth? 

עֹזֵר לִי- ְהוָה, הֱיֵה   נִי; יְהוָה וְחָמֵ -שְמַע  יא  11 Hear, Hashem, and be gracious to me; O Hashem, be my helper 

פִתַחְתָ    הָפַכְתָ מִסְפְדִי, לְמָחוֹל לִי:   יב
 שַקִי; וַתְאַזְרֵנִי שִמְחָה.

12 You turned my lament into; You removed my sackcloth and 

clothed me in gladness; 

 וְלֹא יִדֹם:    --לְמַעַן, יְזַםֶרְךָ כָבוֹד  יג
 לְעוֹלָם אוֹדֶךָ.   יְהוָה אֱלֹהַי, 

13 So that my glory may sing praise to You, and not be silent;  

O Hashem my God, I will give thanks to You forever. 

 

 
 
 



"הב  

www.joewolfson.com 

Mizmor 30  Yosef 
 

 Bereishit 37:24 לז פרק בראשית

הוּ( כד) ח ֻ֔ קָּ כוּ וַי ִּ֨ ִ֥ ל  ה אֹת֖וֹ וַיַשְׁ רָּ הַ  הַבֹֹּ֑ וֹרוְׁ ק בּ֣ ֻ֔ ין ר  ִ֥ ם ב֖וֹ א  י  ָֽ   :מָּ

And they threw him into the pit. The pit was empty, with no water in it. 

 

 Bereishit ch.41 מא פרק בראשית

ח( יד) לַַ֤ שְׁ עֹה   וַי  א פַרְׁ ָ֣ רָּ קְׁ ף וַי  ֖הוּ אֶת־יוֹס ֻ֔ יצ  ר  ן־הַ  וַיְׁ וֹרמ  גַלַח   בּ֑ ף וַיְׁ ָ֣ חַל  יו וַיְׁ לֹתָֻּ֔ מְׁ א ש  ֹ֖ ב ה וַיָּ עָֹֽ  :אֶל־פַרְׁ

And Paro sent and called for Yosef, and they pulled him out of the pit 

 

 Bereishit Ch.37 לז פרק בראשית

אמֶר( כו) ִֹ֥ ה וַי ֖ הוּדָּ יו יְׁ ֹּ֑ צַע אֶל־אֶחָּ י מַה־ב ֶּ֗ ַ֤ ינוּ נַהֲרֹג   כ  ח ֻ֔ ינוּ אֶת־אָּ ֖ ס  כ  וֹ וְׁ מָֽ  :אֶת־דָּ

And Yehuda said to his brothers, ‘what benefit do we gain if we kill our brother and cover up his 

blood?’ 

 

 Bereishit Ch.37 לז פרק בראשית

מוּ  ( לה)  ק  יו וַיָּ נִָּּ֨ ל־בָּ יו כָּ נֹתָָּ֜ ל־בְׁ כָּ נַחֲמ֗וֹ וְׁ ן   לְׁ א  מָּ ם וַיְׁ נַח ֻ֔ תְׁ ה  אמֶר לְׁ ֹֹּ֕ י־ וַי ָֽ ד כ  ֵ֧ ר  י א  ִ֛ נ  ל אֶל־בְׁ ֖ ב  לָה אָּ א ּ֑ ךְׁ  שְׁ ִ֥בְׁ יו אֹת֖וֹ וַי  ָֽ ב   אָּ

And Yaakov refused to be comforted, saying I will go down to she’ol 

 

   Bereishit 42:38מב פרק בראשית

אמֶר( לח) ֹֹּ֕ ד וַי ִ֥ א־י ר  ָֹֽ י ל ֖ נ  כֶֹּ֑ם בְׁ מָּ יו ע  ח ִּ֨ י־אָּ ָֽ ת כ  וּא מ ָ֜ הֵ֧ וֹ וְׁ בַדָ֣ ר לְׁ אָּ֗ שְׁ הוּ נ  ַ֤ אָּ רָּ סוֹן   וּקְׁ רֶך   אָּ ר בַדֶ  כ אֲשֶָ֣ לְׁ ָֽ הּת  ם וּ־בָֻּ֔ תֵֶ֧ הוֹרַדְׁ  וְׁ

י ִ֛ ת  יבָּ יָּג֖וֹן אֶת־ש  אֽוֹלָה בְׁ  :שְׁ

And Yaakov said, my son (Binyamin) shall not go down with you, for his brother died, and he 

remains alone, and if some tragedy occur on the way you go, you will take my down in my old age to 

she’ol. 

 

 Bereishit 42:47 מב פרק בראשית

ח( כז) תִַּ֨ פְׁ ד וַי  אֶחָָּ֜ ת אֶת־שַק֗וֹ הָּ ִ֥ ת  וֹא לָּ פִ֛ סְׁ וֹן לַחֲמֹר֖וֹ מ  לֹּ֑ א   בַמָּ וֹ וַיַרְׁ פֻ֔ נ ה־ה֖וּא אֶת־כַסְׁ ה  י וְׁ ִ֥ פ  וֹ בְׁ תָֽ תַחְׁ  :אַמְׁ

And one of them opened his sack, to give fodder to his donkey at the inn and saw the money… 

 

he Application To The StoryT 

 

 Bereishit ch.39 לט פרק בראשית

ב( ו) ל־אֲשֶר־לוֹ   וַיַעֲזָֹ֣ ף   כָּ יַד־יוֹס  ע בְׁ לאֹ־יָּדַַ֤ תוֹ   וְׁ ה א  וּמָּ אֻ֔ י מְׁ ִ֥ ם־ כ  חֶם א  וּא הַלֶ֖ ל אֲשֶר־הָ֣ ֹּ֑ י אוֹכ  ָ֣ ה  ף וַיְׁ אַר יוֹס ֻ֔ ה־תֹ֖ פ   יְׁ

ה ִ֥ יפ  ה ו  אֶָֽ י( ז) :מַרְׁ ה ֗ ים אַחַר   וַיְׁ ָ֣ ר  בָּ לֶה הַדְׁ א ֻ֔ א הָּ ֵ֧ שָּ ִ֛יו וַת  שֶת־אֲדֹנָּ ָֽ ינֶ֖יהָּ  א  ף אֶל־ אֶת־ע  ֹּ֑ אמֶר יוֹס  ה וַתֹ֖ ִ֥ בָּ כְׁ י ש  ָֽ מ   :ע 

And Potiphar left everything he had in Yosef’s hand, except the bread which he ate. And Yosef was 

of beautiful form and of beautiful appearance. And it was after this things that his master’s wife 

raised her eyes to Yosef and said, ‘lie with me’. 
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   Rashi, Bereishit 39:6רש"י בראשית פרק לט פסוק ו

כיון שראה עצמו מושל, התחיל אוכל ושותה ומסלסל בשערו, אמר הקב"ה אביך  -ויהי יוסף יפה תואר 

 ואתה מסלסל בשערך?! אני מגרה בך את הדוב, מיד ותשא אשת אדוניו וגו מתאבל

' And Yosef was of beautiful appearance – as Yosef saw himself becoming powerful, he began to eat 

and drink and to curl his hair. The Holy One said, ‘your father is in mourning, and you are curling 

your hair?! I will send the bear against you’ – immediately, ‘And his master’s wife raised her eyes…’  

 

  בלעדי אלקים יענה את שלום פרעה  Bereishit 41:16- בראשית מא:טז
That is beyond me; it is God Who will respond with Pharoah’s welfare 

 

 Bereishit 41:51-52 מא פרק בראשית

א( נא) ִ֥ רָּ קְׁ ף וַי  ִ֛ ם יוֹס  ִ֥ כ֖וֹר אֶת־ש  ה הַבְׁ נַשֶֹּ֑ י מְׁ נ  י־נַשַַ֤ ָֽ ים   כ  ל־ אֱלֹה  י אֶת־כָּ ל ֻ֔ ת עֲמָּ ֖ א  ית וְׁ ִ֥ ל־ב  י כָּ ָֽ ב  ת( נב) :אָּ ִ֛ א  ם וְׁ ִ֥  ש 

י ֖ נ  ָ֣  הַש  רָּ ם אקָּ י  ֹּ֑ רָּ י אֶפְׁ נ  רִַ֥ פְׁ י־ה  ָֽ ים כ  ֖ רֶץ אֱלֹה  אִֶ֥ י בְׁ ָֽ י  נְׁ  :עָּ

And Yosef called the name of the first-born Manasseh: 'for God has made me forget all my toil, and 

all my father's house.' And the name of the second he called Ephraim: 'for God has made me fruitful 

in the land of my affliction.' 

 

  מה פרק בראשית

ה׀( ה) ָ֣ עַתָּ ב֗וּ וְׁ צְׁ ָ֣ עָּ חַר   אַל־ת  אַל־י   ם וְׁ ינ יכֶֻ֔ ָ֣ ע  ם בְׁ תִֶ֥ כַרְׁ י־מְׁ ָֽ י כ  ֖ נָּה אֹת  ֹּ֑ י ה  ָ֣ ה כ  יָֻּ֔ חְׁ ָֽ מ  נִי לְׁ לָחַַ֥ ים שְׁ ם אֱלֹהִִ֖ נ יכֶָֽ פְׁ  :ל 

י־זִֶ֛ה( ו) ם כ  י  תִַ֥ נָּ ב שְׁ ֖ עָּ רָּ רֶב הָּ קֶָ֣ רֶץ בְׁ ֹּ֑ אָּ עוֹד   הָּ ש וְׁ ָ֣ מ  נ ֻ֔  חָּ ר יםשָּ יש אֲשִֶ֥ ֖ ר  ין־חָּ יר א  ָֽ צ  קָּ  :וְׁ

נִי (ז) ֵ֤ לָח  ם אֱלֹהִים   וַיִשְׁ נ יכֶֻ֔ פְׁ וּם ל  שִ֥ כִֶ֛ם לָּ ית לָּ ֖ ר  א  רֶץ שְׁ ֹּ֑ אָּ וֹת בָּ הַחֲיָ֣ ם וּלְׁ כֶֻ֔ ה לָּ ֖ יטָּ ל  פְׁ ה ל  ָֽ דֹלָּ  :גְׁ

5 And now do not be upset, nor let it trouble you that you sold me here, because God sent me 

ahead of you to preserve life. 6 For two years of famine in the land have already passed; and there 

are yet five years, in which there shall be neither plowing nor harvest. 7 And God sent me ahead of 

you to establish a foothold in the land, and to give you life, a great deliverance. 

 

God does not whisper through the trees. His voice is not to be mistaken. When men hear it they fall to their knees and 

their souls are riven and they cry out to Him and there is no fear in them but only that wildness of heart that springs 

from such longing and they cry out to stay His presence for they know at once that while godless men may live well 

enough in their exile those to whom He has spoken can contemplate no life without Him but only darkness and 

despair. Trees and stones are no part of it. Cormac McCarthy, ‘The Crossing’ 
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